
EUROPAPARLAMENTETS OCH RÅDETS FÖRORDNING (EU) 2015/476 

av den 11 mars 2015 

om de åtgärder som unionen får vidta till följd av rapporter som antagits av 
Världshandelsorganisationens tvistelösningsorgan när det gäller antidumpningsåtgärder eller 

antisubventionsåtgärder 

(kodifiering) 

EUROPAPARLAMENTET OCH EUROPEISKA UNIONENS RÅD HAR ANTAGIT DENNA FÖRORDNING 

med beaktande av fördraget om Europeiska unionens funktionssätt, särskilt artikel 207.2, 

med beaktande av Europeiska kommissionens förslag, 

efter översändande av utkastet till lagstiftningsakt till de nationella parlamenten, 

med beaktande av Europeiska ekonomiska och sociala kommitténs yttrande (1), 

i enlighet med det ordinarie lagstiftningsförfarandet (2), och 

av följande skäl: 

(1)  Rådets förordning (EG) nr 1515/2001 (3) har ändrats på väsentliga punkter (4). För att skapa klarhet och 
överskådlighet bör den förordningen kodifieras. 

(2)  Genom rådets förordning (EG) nr 1225/2009 (5) fastställdes gemensamma regler för skydd mot dumpad import 
från länder som inte är medlemmar i Europeiska unionen. 

(3)  Genom rådets förordning (EG) nr 597/2009 (6) fastställdes gemensamma regler om skydd mot subventionerad 
import från länder som inte är medlemmar i Europeiska unionen. 

(4)  Inom ramen för Marrakechavtalet om upprättande av Världshandelsorganisationen (WTO) ingicks en 
överenskommelse om regler och förfaranden för tvistlösning. I enlighet med denna överenskommelse upprättades 
tvistlösningsorganet. 

(5)  I syfte att göra det möjligt för unionen att, när den anser det lämpligt, sörja för att en åtgärd som vidtagits i 
enlighet med förordning (EG) nr 1225/2009 eller förordning (EG) nr 597/2009 överensstämmer med rekommen
dationer och utslag i de rapporter som antagits av tvistlösningsorganet bör särskilda bestämmelser föreskrivas. 

(6)  För att beakta den rättsliga tolkning som görs i en rapport som antas av tvistlösningsorganet kan kommissionen 
anse det vara lämpligt att upphäva, ändra eller vidta andra särskilda åtgärder beträffande åtgärder som vidtagits 
enligt förordning (EG) nr 1225/2009 eller förordning (EG) nr 597/2009, inbegripet åtgärder som inte har varit 
föremål för tvistlösning enligt överenskommelsen om regler och förfaranden för tvistlösning. Kommissionen bör 
dessutom i tillämpliga fall kunna tills vidare upphöra med tillämpningen av eller se över sådana åtgärder. 

(7)  Möjligheten att vända sig till tvistlösningsorganet är inte tidsbegränsad. Rekommendationerna i de rapporter som 
antagits av tvistlösningsorganet har endast framåtsyftande verkan. Det bör följaktligen anges att alla åtgärder som 
vidtas enligt denna förordning ska börja tillämpas från och med den dag de träder i kraft, om inget annat anges, 
och att de därmed inte utgör någon grund för återbetalning av tullar som tagits ut före den dagen. 
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(1) Yttrande av den 10 december 2014 (ännu ej offentliggjort i EUT). 
(2) Europaparlamentets ståndpunkt av den 11 februari 2015 (ännu ej offentliggjord i EUT) och rådets beslut av den 2 mars 2015. 
(3) Rådets förordning (EG) nr 1515/2001 av den 23 juli 2001 om de åtgärder som gemenskapen får vidta till följd av rapporter som antagits 

av Världshandelsorganisationens tvistelösningsorgan när det gäller antidumpningsåtgärder eller antisubventionsåtgärder (EGT L 201, 
26.7.2001, s. 10). 

(4) Se bilaga I. 
(5) Rådets förordning (EG) nr 1225/2009 av den 30 november 2009 om skydd mot dumpad import från länder som inte är medlemmar i 

Europeiska gemenskapen (EGT L 343, 22.12.2009, s. 51). 
(6) Rådets förordning (EG) nr 597/2009 av den 11 juni 2009 om skydd mot subventionerad import från länder som inte är medlemmar i 

Europeiska gemenskapen (EUT L 188, 18.7.2009, s. 93). 



(8)  För genomförandet av den här förordningen krävs det enhetliga villkor för antagande av åtgärder till följd av 
rapporter som antagits av tvistlösningsorganet när det gäller antidumpningsåtgärder eller antisubventionsåtgärder. 
Dessa åtgärder bör antas i enlighet med Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 182/2011 (1). 

(9)  Det rådgivande förfarandet bör användas för upphävande av åtgärder under en begränsad tid med hänsyn till 
dessa åtgärders effekter. 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 

Artikel 1 

1. När tvistlösningsorganet antar en rapport om en åtgärd som unionen vidtagit enligt förordning (EG) 
nr 1225/2009, förordning (EG) nr 597/2009 eller den här förordningen (nedan kallad ifrågasatt åtgärd), får 
kommissionen i enlighet med det granskningsförfarande som avses i artikel 4.3 vidta en eller flera av följande åtgärder 
beroende på vad den anser vara lämpligt: 

a)  Upphäva eller ändra den ifrågasatta åtgärden. 

b)  Vidta alla särskilda åtgärder som bedöms vara lämpliga i sammanhanget för att sörja för att unionen följer 
rekommendationerna och utslagen i rapporten. 

2. När kommissionen vidtar en åtgärd enligt punkt 1 kan den begära att berörda parter lämnar alla uppgifter som 
krävs för att komplettera den information som erhållits under den undersökning som lett till antagandet av den 
ifrågasatta åtgärden. 

3. Om det är lämpligt att göra en översyn innan eller samtidigt som en åtgärd enligt punkt 1 vidtas, ska denna 
översyn inledas av kommissionen. Kommissionen ska tillhandahålla medlemsstaterna information så snart den har 
beslutat att inleda en sådan översyn. 

4. Om det är lämpligt att tills vidare upphöra med tillämpningen av den ifrågasatta eller ändrade åtgärden, ska ett 
sådant upphörande beviljas för en begränsad tid av kommissionen i enlighet med det rådgivande förfarande som avses i 
artikel 4.2. 

Artikel 2 

1. Kommissionen får även, i syfte att beakta den rättsliga tolkning som görs i en rapport som antagits av tvistlös
ningsorganet angående en icke ifrågasatt åtgärd, vidta någon av de åtgärder som anges i artikel 1.1, om den anser detta 
lämpligt. 

2. När kommissionen vidtar en åtgärd enligt punkt 1 får den begära att berörda parter lämnar alla uppgifter som 
krävs för att komplettera den information som erhållits under den undersökning som har lett till antagandet av den icke 
ifrågasatta åtgärden. 

3. Om det är lämpligt att göra en översyn innan eller samtidigt som en åtgärd enligt punkt 1 vidtas, ska denna 
översyn inledas av kommissionen. Kommissionen ska tillhandahålla medlemsstaterna information så snart den har 
beslutat att inleda en sådan översyn. 

4. Om det är lämpligt att tills vidare upphöra med tillämpningen av den icke ifrågasatta eller ändrade åtgärden, ska 
ett sådant upphörande beviljas för en begränsad tid av kommissionen i enlighet med det rådgivande förfarande som 
avses i artikel 4.2. 

Artikel 3 

Åtgärder som antas enligt denna förordning ska tillämpas från och med den dag de träder i kraft och får inte utgöra 
någon grund för återbetalning av de tullar som tagits ut före den dagen, om inget annat anges. 
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(1) Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 182/2011 av den 16 februari 2011 om fastställande av allmänna regler och principer 
för medlemsstaternas kontroll av kommissionens utövande av sina genomförandebefogenheter (EUT L 55, 28.2.2011, s. 13). 



Artikel 4 

1. Kommissionen ska biträdas av den kommitté som inrättats genom artikel 15.1 i förordning (EG) nr 1225/2009. 
Denna kommitté ska vara en kommitté i den mening som avses i förordning (EU) nr 182/2011. 

2. När det hänvisas till denna punkt ska artikel 4 i förordning (EU) nr 182/2011 tillämpas. 

3. När det hänvisas till denna punkt ska artikel 5 i förordning (EU) nr 182/2011 tillämpas. 

Artikel 5 

Kommissionen ska inkludera information om genomförandet av den här förordningen i den årsrapport om 
tillämpningen och genomförandet av handelspolitiska skyddsåtgärder som ska föreläggas Europaparlamentet och rådet 
enligt artikel 22a i förordning (EG) nr 1225/2009. 

Artikel 6 

Förordning (EG) nr 1515/2001 ska upphöra att gälla. 

Hänvisningar till den upphävda förordningen ska anses som hänvisningar till den här förordningen och ska läsas i 
enlighet med jämförelsetabellen i bilaga II. 

Artikel 7 

Denna förordning träder i kraft den tjugonde dagen efter det att den offentliggjorts i Europeiska unionens officiella tidning. 

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater. 

Utfärdad i Strasbourg den 11 mars 2015. 

På Europaparlamentets vägnar 
M. SCHULZ 

Ordförande  

På rådets vägnar 
Z. KALNIŅA-LUKAŠEVICA 

Ordförande   
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BILAGA I 

Upphävd förordning och ändring av den 

Rådets förordning (EG) nr 1515/2001 

(EGT L 201, 26.7.2001, s. 10)   

Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 37/2014 

(EGT L 18, 21.1.2014, s. 1)  

Endast punkt 7 i bilagan   
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BILAGA II 

Jämförelsetabell 

Förordning (EG) nr 1515/2001 Denna förordning 

Artiklarna 1, 2 och 3 Artiklarna 1, 2 och 3 

Artikel 3a Artikel 4 

Artikel 3b Artikel 5 

— Artikel 6 

Artikel 4 Artikel 7 

— Bilaga I 

— Bilaga II   
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